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NCTOPUS POCCUNCKOM XYPHAJIUCTUKU
TOOKTABPHCKOI'O ITEPUOJIA B 3APYBEXKHBIX
NCCJIETOBAHUAX

B cmamve daemcsa xapakmepucmuka psada pabom 3apybexcHulx uccaedosame-
Aell, Kacarowuxcsi UCMOpPUY POCCUTCKOL neuamu U He nepesooOUBUILIXCS HA PYCCKUT
A36lK (3a uckaroueruem knueu npog. 4. Pyyoa “Pycckuii npednpurumamens moc-
Koeckuil uzdamenv Hean Cotmun™), 6 KOmopuix asmopvl 0eMOHCIMPUPYHOM KMy -
anbHble U OpUSUHANbHbIe N00X00bL K npedMemy, npedaazarom HeKomopwle Memodo-
JAoeudeckue u memoouveckue acneKkmol UCCAe008AHUS UCMOPUU JHCYPHANUCMUKU
Poccuu, npedcmaesasrowue unmepec 015 0meuecmeeHHbIX YHeHbIX.

Karouesnie caosa: ucmopus scypuasucmuxu Poccuu, 000kmsbpsckuii nepuoo,
3apybedxcHbie uccaedosanus.

The article is concerned with a series of books and articles written by western
researches and dedicated to the history of Russian journalism in pre-October era.
Nearly all of them had not been translated into Russian up to this time. The author
shows actual and original views on the subject, and offers some general and
methodical aspects of studying history of Russian journalism which may be
interesting for our scientists.

Key words: history of Russian Journalism, pre-October period, foreign
researches.

(Okonuanue. Hauano cm. 6 Ne 33a 2010 e.)

ITy6nukariusi, oXBaThIBaIOIIAs IJIOOAIBHYIO TEMY, CBSI3aHHYIO C MCTO-
puel pycCKOI XypHaJIUCTUKM, — COOpHUK “JIuTeparypa 1 00IIEeCTBO B
umnepckoit Poccuu, 1800—1914”, uzgannswiit B CIIHA B 1978 1. [Litera-
ture and Society..., 1978].

“JIutepaTypa” MOHMMAETCs 3[eCh B IIUPOKOM CMBbICIE cioBal: Kak
OTMEUYEHO B IIPEIMCIOBUH, B O9epKax COOpPHMKA OHA paccMaTpHUBACTCS
KaK «COIMAaJTbHBI WHCTUTYT: MHCaTeNb, YUTaTeNb (MU CIyIIaTesb),
JIMTepaTypHasi pabota u “Koabl” (KOIEKCHI, IIPaBUIa), C IIOMOIIBIO KOTO-
PBIX paboTa OKa3bIBAETCSI COCTOSIBIIEICS M BocOpuHsToi” (“...Litera-
ture as a social institution: the writer, the reader (or listener), the literary
work, the codes through which the work is constituted and received”).

HNuTepec I MCTOPUKOB PYCCKON KYPHAIMCTUKHU TIPEICTABIISIET
oonpiroit ouepk x. bpykca “Yutatenu u yreHue B KOHIIE caMOJep-

I BcmioMHUM, 4TO M B JHOOKTAOpLCKOM Poccuy clioBoM “auTepatop” 4acTo OGbUIO
MPUHSTO Ha3bIBaTh XXypHAJIUCTA.
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>xaBHOM 3pb1” [Brooks, 1978], roe ncciaenyoTcs MHTEpeChl U COCTOSTHUE
YUTATEIbCKOM aynuTopru. Bompockl, MOgHSTHIE B OUepKe, paccMaTpu-
BalOTCsI, B YaCTHOCTU, KaK Obl CKBO3b MIPU3MY UAECU “ABYX KYJbTYyp” —
TpaaULIMOHHOK U MoaepHUCTCcKoM. [1o MbIcu aBTOpa, KaxXI0i U3 HUX
COOTBETCTBYET CBOsI CTPYKTYypa IeyaTy ¥ YMTaTeIbCKUX MOTPEOHOCTEN.

BoigensieTcst MCUX0J0TUUEeCKUIA U COLUANIbHBIN KOHTEKCThI paOOThI.
31ech, K MpUMepy, UAeT pevb O COLMATbHBIX CTpaTaX B TOPOJAE 1 CEJIbCKOM
MECTHOCTH, O MapTUIHOI razere “Peub” B KOHTEKCTE ee “BHeMmapTHUii-
HBIX” XapakTepucTuK, o B.U. JleHnHe 1 razetax-“Komneikax” u mp.

B rnase 1 yrBepxgaercsi, 4To JIUTepaTypa — MPOAYKT COBPEMEHHOTO
00111ecTBa, KOTOPBII JOKEH HE TOJIBKO OTpakKaTh XKU3Hb 3TOTO 00I1IEeCTBa,
HO U CJIYXXUTb JIeTy epeMeH B HeM, ero “TpaHchopmanuu”. . bpykc
CUNTAET, YTO TaKoe MoJiokeHUe (T.e. MpelcTaBlIeHre O 3a1adax JuTepa-
TYpbl, a TOYHEE Jaxe, “KOHLIETLUS KyJbTYpbl”) HAXOAUT BhIpaxKeHUE B
KPUTUUECKUX TO3ULIMSIX paauKajbHbIX 3anagHukoB [Literature and
Society..., 1978, p. 100]. Dra mmo3uus, — nmieT najee bpyke, — uMena
MaJio OOLIETrO C PeBOJIOLIMOHHBIMY IEMOKpaTaMyu U BHYTPU Hee Cylle-
CTBOBAJIM pa3HbIe MOAXObI K ee pelieHuto (Jinbepas MUIIOKOB — eB-
poreusanusi; MuxaitaoBCKU U Ap. — CBSI3b MHTEJIUTEHIIMU C “Mac-
caMM”; MapKCHUCTBl — pa3BUTHE CO3HAHUS pabodero kiacca). Bce atn
ocobeHHOocTH [IX. BpyKc CBSI3BIBaeT ¢ TaKUM SIBJIEHUEM, KaK “KyJIbTypa
uHTesmmMreHunn” (“intelligentsia culture”). “PagukaabHbIM 3aMaaHu-
KaM” CUMITaTU3UPOBAIU U MPeJCTaBUTEN MUHTEJIEKTYaTbHOMN SIUTHI,
U “psiIOBbIE CIELMATUCTBI”; JJISI HUX, TIO MBICIM aBTOpa, “KyJbTypa
WHTEJUIMTeHUMU” OblJla CIOCOOOM HEKOM MASHTU(UKAIIMY CBOESI JTNY-
HOCTH, — “TaK Xe, KaK 3To 0bu10 ¢ HOBUKOBBIM Ha cToJieThe paHblie”
[ibid.]. Takum oOpa3omM, bpyKc aenaeT NOMBITKY BbIACIUTh Xapakmep-
Hble N5 NOXU NPUSHAKU YUMAMENbCKOoil ayoumopuu?, u3ydasl Kak uaei-
Hble W MapTUIHbIE TTPEANOCHUIKU ee (hDOPMUPOBAHUSI, TaK U COLIUATb-
HBI COCTaB, HAXO/ISI CBSI3YIOIIME 3BEHbSI MEXAY 9TUMU 2JIEMEHTAMMU.

Tak, roBopst 06 0COOEHHOCTSIX 3TOI HOBOI aynuTopruu, bpykc 3ame-
yaeT: “OTo ObUIM 1 He pepMephl, M He 3amnagHoeBpoIlelickue OypxKya,
HO JTIOBOJIbHO MIPUYYJIMBBIN — B CHJTy OCOOOT0 UCTOPUYECKOTO Pa3BU-
st Poccun — cpeaHuii Kilacc U3 CreuydajucToB U alMUHUCTPATOPOB,
MHOTHME M3 KOTOPBIX CIYXWJIM B LIEHTPaJbHBIX U MECTHBIX rocymap-
CTBEHHBIX CTpYKTypax” (Hampumep, B 1897 . u3 6osnee yem 700 ThIC.
aIMUHUCTPATOPOB U CITeIMaTUCTOB ToJbKO 200 ThIC. paboTalu B YacT-
HOMNPEANPUHUMATEIBCKOM CEKTOPE U CETHCKOM XO3SIMCTBE, a IPUMEPHO
370 ThIC. HAXOAWJIUCH Ha CIYXO0e B TOCYIApCTBEHHBIX YUPEXKIACHMSIX
31paBOOXpaHeHUsI, 00pa30BaHMsl, KYJIBTYPHI 1 cBs3K) [ibid., p. 99].

Bcs aynutopusi, no mbiciu bpykca, cocTosiia U3 OTaeIbHBIX TPYII,
MPUBEPKEHHBIX COOCTBEHHOM “monkyabType”. Ilpu 3TOM BO3HUKaeT

2 Kypcus 31ech U ganee Moit. — 1. P.
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CBOETO poja “BTopasi KyJIbTypa” HOBoM ayagutopun: “IlepeoliieHKa 1eH-
HOCTe#l cpeay o0pa3oBaHHBIX PYCCKUX JIIOIEH MOpoAWIa HOBBIE Tep-
CIIEKTUBBI U U3MEHEHHOE YYBCTBO €IMHEHUS B Ccpele uuTaTeneil oel-
JIETPUCTUKU. B To Xe BpeMsl BO3HMKaeT HeOOJbINasi, HO 3HaYMMast
yuTaTeIbCcKasi KIMEHTYpa, MPUCTPACTUBILASICS K OCOOEHHOM, 9K30TH-
4ecKo JTMTepaType pycckoro MoaepHusma’? [ibid., p. 98].

11 BBIIIIEHA3BAaHHOIO “CpeaHero Kjiacca”, KaK MoKa3blBaeT aBTop,
€CTECTBEHHBIM OBUTO (pOpMHUPOBaHNE KPUTUIECKOTO TMTOAX0IA K XKU3HU
M COOTBETCTBYIOLIEro oOpa3a uTeHus. Pa3BuBajioch cTpeMJieHue clie-
JIaTh 3XKU3Hb U B TOPOJIE, U B AepeBHe “LiuBWwIM3oBaHHON”. [1lna “Kynb-
TypHas paboTa”, 1 B 9TOM CMbIC/ie bpykc nmpuaaer 3HaueHUE TakKXKe 1
“MaJibIM JeiamM”, KOTOpbIe, KaK BEpUIM UX CTOPOHHUKM, MOTJIM ObI MO-
MOUb Ipeodpa3oBaTh OOIIECTBO. 3eCh aBTOP MPUBOAUT KakK MpUMEp
JIMYHOCTH “JmobepanbHoro uaepa” I1.H. Mumoxkosa [ibid., p. 100] u u3-
JaHue “McTopuu pyccKoil KyJIBTyphl”, onmyoirkoBaHHoe B 1890-¢ I

Ix. bpykc obpaiaeTcst K IpuMepaM KYJIBTYPHBIX M HOJIUTUUECKUX
MPOLIECCOB B KU3HU APYTUX HAPOIOB, YTOOBI SIpu€ BHIPA3UTh CBOE
MpeACcTaBeHNEe O COOTBETCTBYIOLINX TEHACHIIMSIX B KYJIBTYPHOM CJIO€
Poccuu. B aT0i1 CBSI3M OH MOKa3bIBAa€T, B YACTHOCTH, CJIEIYIOLIYIO aH-
THTEe3y: «B TO BpeMsl Kak KMTaliCKuil KyasrypusM (“culturism”) mom-
JepXXUBaJl CYILIECTBYIOIIUNA TMOPSIIOK, PYCCKUN KyJBTYpU3M OCYKAall
ero. s MHOTUX 00pa30BaHHBIX PYCCKUX JIOIEH (pakT HAMOHATBLHOMN
MNPUHAIJIEKHOCTH OTOILIE] Ha BTOPOH IIaH Ha (poHe KyJBTYpHOU IpH-
HAJIEKHOCTU, OCHOBAHHOM Ha XXW3HEHHBIX MAcanaX WHTCJUIMTCHIINT
¥ BOMpalollleil onbIT KyJbTYpHBIX cBsi3eit Mexay Poccueli u 3anagom.
YyBCTBO KYJBTYPHOTO MPEBOCXOACTBA U AMCTAHLIMPOBAHHOCTU OT Ha-
pona mpuiaid PycCKOM MHTE/UIMTEHIMU CO3HAHHWE 0CO0O0I pojiu, KO-
TOPYIO OHA JOJKHA ObLTa UCTIOTHUTH IO OTHOIIEHUIO K MaccaM. B naH-
HOI cTaTbe KyJBTYpU3M OOBSICHSIETCS STUM SAWHEHUEM ITOHSTHI 00
WCTUHHBIX LIEHHOCTSAX U CBOei MUCCUM» (MpuMedyaHus K ¢. 100—101).

IIpenBapuTeabHbBIN aHAIU3 OCOOEHHOCTEM aymuTopun KoHua XIX —
Havayma XX B. IOABOAUT K Xapakmepucmuke ayoumopuu mex Uiy UHbix
munoe nepuoduku. “TonacTeie” XypHaibl, — nulleT bpykc, — n3naBa-
JINCh JIJII DJIMTHOM MyONIMKU, “TOHKME” — IJIs MeHee 00pa3oBaHHOM 1
npoBuHIMaNbHOM. B Havame XX Beka Hayajicsl poCT MOTEHIIUAIbHOMI
ayIUTOPUU, U C STUM CBS3aHO, KaK BUAUT aBTOp, HogBiacHKe “2KypHama
st Beex” TupaxkoM 80 ThIC. 3K3. (B 1903 ). bpykc BEIIEIsIET TaKKe TaKylo
CTpaTy, KaKk “IIaCCUBHBII”, HO 00pa30BaHHLII YynTaTeb. IS MOJOOHOM
KaTeropuu yuTaloiieit myoamku Beixogut — eie ¢ 1870-x rn. — “HuBa”.

3 “A reording of values among educated Russians gave the traditional public for belles
lettres new perspectives and an altered sense of community. At the same time <...>
appeared a small but significant reading constituency wedded to the exclusive and exotic
literature of Russian modernism”.
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B rimaBe 2 pa6otsl k. Bpykc pasBuBaet moicab 0 Hogom mune uuma-
mens, HE TTOXOXEM Ha TPaTUIIMOHHOTO pyccKoro nHremurenTa XIX B.,
U MOJUYEPKUBACT 3aKOHOMEPHOCHb NOSABACHUS MAK020 MUNA 8 eeponeli-
ckom koumexcme: “TOT TUIT YuTaTesaelt, KOTOPOro TpeboBajaa HOBasl Ju-
TepaTypa — U KOTOpBIii OHA B KOHEYHOM cueTe obpesia, — HalloOMUHaI
THTI, cOPMHUPOBABIINIACA BO BCeX BEOYIINX MHAYCTPHATBLHO Pa3BUTHIX
ob1iecTBax 3arana: denoaumusuposanHyo ayoumopuro, IMeIIIyo Co-
BCEM MHOE TOHSTHE O JIUTepaType U KyJIbType, YeM TO, KOTOPhIM 00J1a-
Jani KyasTypHble (culturist) mHTeanekryansl B Poccum XIX Beka”
[ibid., p. 106]. «Bo3aMokHO, — mpogorkaeT bpykc, — HeT HUYETO JTyd-
1Ie, YTOOBI MPOAEMOHCTPUPOBATD MOCTENIEHHOE BBISIBJIEHUE 3TOW HO-
BOII MyOJIMKM M BO3pacTalOIIyl0 HeyBepeHHOCTH (increasing uncertainty)
CTapbIX MHTEJUIEKTYaJloB, YeM OOpaTUThCSl K oOpasliaM JUTepaTypHOit
kputuku <...> nocne 1905 rona B <...> razere KaaeTckoit maptuu “Peun”.
[Tocne 1905 1. kameThl 3aBOEBAIM LITMPOKYIO MOIAEPXKKY B HOBOM CpeJl-
HEM KJlacce TexHOKparToB (technocrats). Cpeau nmmepoB KaiaeToB, —
MogYepKuBaeT aBTOp, — ObLIU TPeXae BCero pycCKUe MHTEIIEKTYaslbl
(Russia’s foremost intellectuals). Jlaxe mocyie nopaxxeHusl pPeBOJTIOLUN
1905 . mepen 3TUMU JIOABMU CTOSIIA 3aJa4ya BbIpaXkKeHUsT AeMOKpaTH-
YeCKMX UJeaJoB U ONTUMU3Ma HOBOU 3pbl — BHE “MapTUMHOCTU” JH-
TepaTyphbl, Kak ee nmoHuman Jlenun» [ibid.].

Takum obpazoM, Bpykc HaXOOUT Pe30HHBIM BBIICTUTh “BHETTApTHIA-
Hble” QYHKUMU aesaTesieil maptuiitHoi “Peun”, monBoast akTUYeCKU K
UX OOLIEKYJIBTYPHOI, 00IIeHAIIMOHATbLHOM POJIN.

M3zyuast nsmMeHeHus B aynuropum oike K 1914 r., bpykc obpaia-
€TCST K MOJIEPHU3MY M €T0 BINSHUIO, IPOHUKHOBEHUIO MOAEPHUCTCKUX
MyoJMKalMi Ha CTpaHUILIbI TMOepaIbHbIX U3IaHU, TIOKA3bIBas npouecc
accumunayuu Hoeou Kynomypul: «I1osiBiieHre pabOT MOIEPHUCTOB B JIW-
OepasibHBIX ra3eTrax, XypHanax <...> 03Hayajo “cMsirdeHue” KyabTyp-
HBIX MPEANOYTEeHUI 3HAYUTEJbHOTO YMClIa O0pa30BaHHBIX PYCCKMUX
JIoJel, TaK Xe KaK M MepeMeHbl B cCaMOM JBMKECHUM MOAEPHUCTOB»
[ibid., p. 108]. ABTOp OOpalllaeT BHUMaHUE HA OTHOIIIEHUE MOJEPHU3-
Ma K OOIIEeCTBY, OTMeYasi, B YaCTHOCTH, 4To mocie 1905 . “mBmxeHne
YTPaTUJIO 3HAYUTEbHYIO JOJI0 CBOEH aHTUOOIIIECTBEHHON BOMHCTBEH-
HocTu (militancy) u aMopajbHOCTH, OIHAKO <...> MPOIOJIKAJIO OCKOPO-
JISITh 9YyBCTBa oOpa3oBaHHBIX ynuTtaTeneii” [ibid., p. 107]. Tem He MeHee
MocTerneHHo (hopMUpPOBaIach TEHACHIIMS, OTMEUEHHAas aBTOPOM B He-
OE3bIHTEPECHOM KOHMeEKCHe 280A0UUU 2d3eMHOU npecchbl. MOJESPHUZM
“moBOopauyuBaeT B CTOPOHY OoJjiee BbIpaKEHHOW COLIMATbHOM TeMaTH-
KHU”, 4yTO obecreuynBaeT eMy Oosiee JOSIbHBIN MTpHUeM B mevyaTu. 3aech

4 “The kind of reading public the new literature demanded, and eventually succeeded
in getting, resembled the one that developed in all the major industrialized Western soci-
eties, a depoliticized public concerned with a very different attitude towards literature and
culture than that of the culturist intellectuals of 19 century Russia”.
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bpykc s cpaBHEHUSI CChIJIaeTCs Ha TO, Kak ellle COBCEM He3am0JIro —
B 1908—1909 r. — B. bpitocoB 3ameyan, 4yTo “BCe Tra3eThbl 3aKPbITHI”
17151 Hero [ibid., p. 108].

OnHako 6oJbIlIasl YacTh YUTATEIbCKOU MyOIMKU JeMOHCTpUpOBaia
YCTOSIBIIMECST paHee MPEeAIOYTeHNs, oOpalasch K 6ojiee MPUBBIYHOM
ymtepartype. C pakToM Takoil “KoHcepBaTUBHOCTH BpyKc CBsI3bIBaeT
yeriex MamuHa-Cubupsika, B.. Hemuposuua-/lanyenko, AMgureaTpo-
Ba. [TepBble 1OOMJIMCH €ro, Kak MUIIET aBTOp, 3a CUET CBOETO YMEHMUs
“yBIIeKaThb YMTaTEJIs B JaJIeK1€e, 9K30TUYecKre MecTa”, a AM(pUTEeaTpoB —
“3a cYeT CBOEH CIIOCOOHOCTM OIMCHIBATh BOJIHYIOIIWE CUTyallnd .
Yerexu OEJICTPUCTUKM CIIYKWIU, MEXIY TeM, HEKUM WHIWKATOPOM
TICMXOJIOTMYECKOTO COCTOSTHUSI ayIUTOPWM, JIUTEpaTypa BBITIOTHSIA
pPOJIb COLIMAIBLHO-TICUXOJIOTUYECKOTO OPMEHTUpa U, Kak nuileT bpykc,
“ObU1a, MO KpaliHel Mepe, WUTIO3KS, YTO POMaH AaBajl YndTaTe/to uHGhOp-
Malmio 00 OKpyxKalollleM MUpPe 1 O TOM, KaK B HeM XuTh” [ibid., p. 114].

Bce 210 ¢crmoco6GHO MPOJUThH CBET Ha HEKOTOPhIE TPUUMHBI OCOOEH-
HOW TIOMYJIAPHOCTU T€X WM MHBIX OPraHOB mevaTu. B rmasax 2 u 4°
bpykc paccmaTpuBaeT OOCTOSATENbCTBA YCIlexa TaKMX M3IaHWil, Kak
“Cunuit xypHan”®, “MockoBckuit 1ucTok”, “Iazera-Koneitka” u apy-
T'UX ra3eT-“koreex”.

ITo muenuto Ix. bpykca, HacTOSIIMI MTOIBbEM YUTATEILCKOTO MH-
Tepeca Cpeny TOPOICKOTO HaceJIeHUsT TTPOM30IIe JUIb nocie 1905 .
ToBopst 00 “ypbaHUCTUYECKON MaccoBoii JuTepaType”, Bpykc CBS3bI-
BaeT ¢ Hell B IIEPBYIO oYepelb ayaIUuTOPHUIO TOPOACKOM OemHOTHI [ibid.,
p. 145]. B m1aBe 4 aBTOp OTMEYAET TOT XOPOIIIO U3BECTHHIN CETOMHSIITHIM
HMCTOPUKAM OTE€YECTBEHHOM MevyaTu (HakT, 4YTO yXKe B MPEAIIeCTBYIOIINE
rombl TaKKMe M3JaHMS, KaK, HanpuMmep, “MOCKOBCKUI1 TUCTOK”, TIBITa-
JIUCh PACIIMPSIThH CBOIO ayAUTOPUIO 32 CUET OEeJIETPUCTUKU. ABTOD Xa-
paKTepu3yeT 3Ty ayAuTOPUIO KaK “MaccoByio”. YacTp ee cocTaBisuimn
paboune. OgHaKo, Kak cuuTaeT bpykc, “padouure, MpuBpaTHUKU U Jia-
BOUYHUKHU” — “HM3IINE KJIACChl” — YUTAJHM €llle OYeHb HEPETYISIPHO, U
OeJUIeTpUCTUKA He MOIJa 3aBOeBaTh MPOYHOIO ycIiexa B 3TOM cpeje.
Cutyanus crtaja MEeHSIThCsA B Havyase XX B., B ITOCIEPEBOTIOLIMOHHbIE
TOBI, KOTIa “JIUTepaTypHbIe TIPEATIOUTEHUS TOPOICKIX MacC BIIEpBBIC

5 Diasy 111 Mbl He GyieM paccMaTpUBATh B CUITY 3aIaHHBIX FPaHULL JaHHOTO OYEPKA.
3aMeTHM JIMIIb, YTO OHA KacaeTcsl BOIPOCOB CTAHOBJICHUSI MACCOBOM ayAMTOPHUU KOHILIA
XIX B., mpeobnananus “KyJasTYpHOU JTUTepaTypbl” Haf JIyOOUHOM, “TIMoHepa” -u3naTesis
IJ1 KpecTbsiH — (pupMbl «[locpenHuk”, pa3BUTHUs LIKOJI B celibckoii Poccum, a Takke
BJIMSTHUSI HA POCT uuTaTesneil Pyccko-simoHcKoit BoiHBI U peBoonuu 1905 .

6 ExenenenbHblit “Cunnit XypHan” (1910—1917) cToun OTHOCUTENLHO HEJ0POro —
2 py0. B ron 6e3 J0CTaBKU. DTO OBLIO pa3BieKaTeIbHOE U3IaHNe, KOTOPOE ITyOJUKOBAIO
MCTOPMU O 3araJiouHbIX youiicTBax (murder mysteries), HaydHy1o (paHTACTUKY, MaTepHa-
JIBI 0 KOHKYypcax KpacoThl (beauty contests), hororpacduu ¢ MecT KaTacTpod, MocCIeTHUE
HOBOCTH PYCCKOTO KMHemarorpada u aaxke cXeMbl [JIs1 pa3yurBaHMsI HOBEHUILIMX TAHIICB
(c. 117).
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ObLIM TIpeoOpa3oBaHbl B pe3yIbTaTUBHBIE AeCTBeHHBIEe 3ampockl” (“For
the first time the literary preferences of the urban masses were translated
into effective demands™) [ibid.]. Ycrex mpuiien K npuKII0YeHIECKO-Ie-
TEKTUBHOM JIUTepaType, BOJTHA KOTOPOI OYKBaTBHO 3aXJIECTHYJIa TOpoaa.
bpykc cpaBHUBAET ee MOIMYISIPHOCTh C MOMyasipHocThio “Huka Kapre-
pa”, “Illepnoka Xoysmca” 1 APYrux MOJOOHBIX TPOU3BEACHMIA.
[Mpuxogut ycmex u K ra3zeraMm-“koreiikam” B IletepOypre m Mo-
ckBe: 3a 10 MmecsineB ¢ Havana uzganus (19 uroHs 1908 1) metepOypr-
cKas Tra3eTa IoCTuria Thpaxa B 150 ThIC. 9K3. — TaKOTO Xe, K KaKOMY
“Pycckoe cnoBo” CreituHa 1uto Heabix 10 geT. OCHOBBIBasICh Ha JaH-
HbIX XypHama “Pycckas mkoma” (Mocksa, 1912, Ne 9, c. 6), aBTOp
MPUBOJUT CBEIEHUSI O UMTATENsIX “Koreek”: “BojbLIMHCTBO B3pOCI0TO
TPYISIIETocs HaceJleHWs” Tropoja He YUTaJo Hu4ero, kpome “Kormeii-
KU”, KOTOPYIO IepKajiu B MMUBHbBIX, U, BO3MOXHO, JIyOOYHBIX U3NaHUA,
MMyOJIMKOBABIIMX NEeTEKTUBHI. “Y JleHMHa He OBUIO WJUIIO3UII B 3TOM

CBsI3U, — MuIIeT bpykc, — B TOT e rom OH OpocuI KIU4 paboyum
C.-IletepOypra moTpaTUTh UX TPYIOBbIE KOMEWKMU HA pabovylo razety”
[ibid., p. 146].

«[azeThI-“KoneiKku” MPUHECTU TOIb3Y IO PsIAy MPUUMH, — MUILIET
nanee bpykc. — OHU 00ECTIEUNIIU Hcusoe U JemanbHoe 0CEeweHuUe HeU3-
Hu eopodckoil 6ednomst no Huszkoii yexwe» (“The Kopeck papers did well
for a number of reasons. They provided lively and detailed coverage of
the world of the urban poor at a low price”) [ibid.]. Bpykc gaeT Bbico-
KYI0 OLIEHKY NyOJMKalMsIM POMaHOB C MPOAOJIKEHUEM, KOTOPhIE T0-
CTOSTHHO MPaKTUKOBAJIWCh B razerax-‘“koreikax”, U CpaBHUBAeT 3TU
“3CKaIlMCTCKUe MPUKIYEeHUeCKMe pacckasdbl” (“escapist adventure
stories”) ¢ aMepUKaHCKMMU JIeleBeIMU poMaHaMH (“dime novels”) ¢ nx
TMHAMWYHBIM CIOXETOM, OTMeYasl IIPU 3TOM, YTO pyccKasl OeIeTprUCTH -
Ka OblIa MPOYHO CBSI3aHA C MPUBLIYHBIMU OOCTOSTEILCTBAMU XKU3HU
pabounx M KPEeCTbIHCKUX YMTaTeseil. DTy MmyOauKy MpUBIIeKald BO3-
BBIILIEHHBIE W TporaTejbHble (“empathetic”) xapakrepbl, CBeAeHUSI O
JaJieKUX 9K30TUYECKUX MECTax, a Takke HAIlOJOBUHY HayYHbIe, HAMO-
JIOBUHY POMAaHTHUYECKHE IKCKYPCHI B OKKYJIETU3M.

Yepes aHaINU3 JIUTEPaTyPHBIX IPUCTPACTUI PYCCKON YMTaIOIIeH Imy0-
JukM KoHua XIX — Havana XX B. JIxX. Bpykc dakTruecku gaeT KapTUHY
00111ero KyJIETYPHOT'O Cpe3a ayaAuTOpUH, CBSI3bIBasi C HUM (DOPMUPOBaAHUE
3aIlpOCOB YUTaTeNeil mepuoauKu. ABTOp (hOpMYJIUpPYeT 3aKOHOMEPHO-
CTU KyJBTYPHOTO pa3BUTHS Ha (hOHE MPOLIECCOB, UAYIIIMX B TOTAAIIIHEM
“MHIyCTpHaIbHOM 001IecTBe”: «Pa3BuTHe yTeHUs B IIOCIETHUI TTIEPUOT
CTaporo pexXrmMa BBISIBUIIO PSII XapaKTePHBIX OCOOCHHOCTEN KyJIBTYPhI
COBPEMEHHOT0 MUHAYCTpUaAIbHOTO 0b1iecTBa. [opoackas 6egHoTa cdop-
MupoBajia <...> MacCOBYIO ayAUTOPHUIO OCO0OI JUTepaTypbl — OYJib-

99

BapHbBIX POMaHOB U “KoTneeyHoM ITPECCHI. Ha IIPOTHUBOITOJIOKHOM
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KOHIIE JIUTEpaTypHOro “crieKTpa” — 3JUTHas ayaIuToOpusl C ee 0co0oit
OeIIETPUCTUKON MOACPHU3Ma, KOTOPBIM OCTaBajiCsS 3KCKITIO3MBHBIM,
9K30TUYHBIM U 3aKPBITHIM [IJIST HU3IIUX KJIACCOB... MeXIy 3TUMU IPYII-
naMu pacriojiarajach 3HauMTeJIbHasl TpyIina 00pa30BaHHBIX U TMOJY00-
pa30BaHHBIX YUTaTeNiel, KOTOPBIM HPAaBUJIMCH ITOBECTH M paccKasbl ¢
SICHBIM CIOXKETOM 1 BhIpa3UTEIbHBIMU XapakTepaMm» [ibid., p. 149—150].

B 3aximouenue JIX. bpykc cpaBHUWBaeT KyJbTypHbIE TEHICHIIUU B
Poccuu n crpanax 3amama, oTMedast XapakKTepHble 0coOOeHHOCTH (“cer-
tain peculiarities”) pycckoit 1uTeparypsl. JIutepaTypa, B YaCTHOCTH, pac-
MPOCTPaHUJIACh B KPECTbSIHCKYIO Cpey, a MpolecC MUTPAIlUU KPeCThb-
STHCKOTO HAacCeJICHUs TIOBIMSJI M Ha COCTaB TOPOICKON MacCOBOM
aynutopuu. Bbpykc BBIIENSET MpUCTpacTUE MacCe K “IUIaKTHMYeCcKOMn
JuTeparype”’, yTBepKAeHWe MOPaJbHBIX M COLIMAJbHbBIX 3a/1a4 JIUTepa-
TYpBI UHTEJUTUTEHIIEH U3 Hapoaa. B pe3ynbrare, momdepKruBaeT aBTop,
“TpaIuLIMOHHAs YyBCTBUTEJIBHOCTh MAacC COSAMHWIACH C MEUTaMHu U
YCWINSIMU KYJBTYPUCTOB-UHTE/UIEKTYaIOB, U 3Ta MaccoBasl ayIuTOPUSI
¥ 00pa3oBaHHas My0OJIMKa, COCTABIISBIITE OONBIIMHCTBO YNTATEIHCKOM
Cpelbl, TPOAEMOHCTPUPOBAIM CXOIHBIE JIUTEPATYPHBIE 3aIPOCHI: YTOOBI
JIUTepaTypa BBIMIOJHWIA CBOIO TJIaBHYIO MUCCHIO 1 Oblla BepHa IpaB/e
xu3Hu”’ [ibid., p. 150].

M3ydeHue ayiuTopun pycCKUX ra3eT B OJMH U3 HauboJiee AMHAMUY-
HBIX TePUOIOB POCCUNCKON NCTOPUM — TepBbIie ToAbl XX CTOJETUS] —
npuBiekaeT Takke JIxx. Heitbeprep, aBropa OOJbIION CTaThU MO Ha-
3BaHMEeM “YIMYHBICE WCTOPMU: OCBellleHue (aKTOB XyJIUTaHCTBa B
netepOyprckoii MaccoBoii meyatu” [Neuberger, 1989]8.

Ix. Helibeprep m3ydaeT nmepeMeHBI B COLIMAIBHOM CTPYKType pyc-
ckoil ynratomeit myoauku B 1900—1905 rr., oTMeuyast UBMEHEHUS B CO-
LIMaJIbHOM CTaTyce M MPUBWIETUSIX CPeIHero Kjacca U JUHAMUYHOE
B3aMMOJICCTBIE MEXIY “HMU3IIMMU~ U “CpemHUMU”’ cTpaTamu. ABTOpD
paccMaTpuBaeT “XyJMraHu3M” KakK OOIIECTBEHHBIN U KyJBTYPHBIN BbI-
30B U MTOKa3bIBaeT (DYyHKIIUIO Ia3eThl B 3TOU CBS3M.

B navane XX B. IletepOypr “maj XepTBOIl BOJHBI MEJIKUX IIPECTY-
niaeHui u Hacunusg, — nuiet Ix. Heitoeprep. — HauuHas nmpumepHo
¢ 1900 r. B mpecce HavYaIu MOSIBJISIThCS BCE ydalllalolecs myoauKaiumu
0 TPEBOXAIIUX MTyOINKY (paKTax XyJIUTAaHCTBA, TIbTHCTBA, 3aKUIbLIBAHUS
KaMHSIMM, BEIKPUKHWBaHUS HepucToliHocTe U T.11.” [ibid., p. 177]. Camo
cJI0BO “xynuraHctBo” (“hooliganism”™), KaKk oTMeJaeT aBTOp, MPUILLIO

7 “The traditional sensibility of the masses and the dreams and the efforts of the culturist
intellectuals conjoined in a demand, shared by a majority of readers from the educated
and the mass audience alike, that literature both fulfill its holy mission and be true to
life”.

8 B 1985 r. aBTopoM Obla 3aliuileHa auccepranus Ha Temy “Crime & Culture:
Hooliganism in St.Petersberg, 1900—1914” (Ph.D.). Stanford University.
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U3 AHIJIMU 1 OBICTPO MPUMXUIOCH Ha pycckoit mouse. B 1900—1905 rr.
(hakTHI XyJIMTAaHCTBA TIPUKOBBIBAIOT K ceOe¢ BHMMaHME MacCOBO TTeYaTH.
B sroit cBa3u [x. Heitbeprep BbIOEISICT HPUHUURUAALHYIO (DYHKUUIO
npeccel, darogapsi KOTOpPOil gocejie He MMEBIIKME YeTKOTO OIpenese-
HUSI U TIpelCcTaBaBIIME KaK Obl M30JMPOBAHHBIMU U CIIyYaWHBIMU
(“omuH cpeau mpouux”) pakmoer npedcmanu 6 ude npoodaemvl, UMEIO-
1Iei cepbe3Hoe 00llecTBEeHHOe 3HaueHue. Poib mpecchl npuobpeTraeT
TOTIOJTHUTEIBHBIN OTTEHOK eIlle 1 Ha (PoHE TOTO 0OCTOATENBCTBA, UTO B
mapckoit Poccum He OBLUTO 3aKOHOMATEIBLHO IPEIYCMOTPEHHBIX MeEp,
HaIlpaBJE€HHBIX IPOTUB aKTOB XYJUTAaHCTBA; “HMKOIIA He ObLIO, — 3a-
MeJaeT aBTOp, — Jlaxke COOTBETCTBYIOIETO OIpeneeHUs B YTOJIOBHOM
komekce” (“...It would never have been defined in the tsarist criminal
code and no laws were passed prohibiting it”) [ibid., p. 179].

TpeBOXHBINM 001IIeCTBEHHBII BEI30B aBTOP paccMaTpUBaeT TakKe U B
MEXIyHAPOIHOM KOHTEKCTE — B YCIOBUSX “MHIYCTPUAIBHOTO OOIIe-
ctBa”. B mpumeuanuu K c. 177 ykasbIBaeTcsl, YTO XyJMIAHCTBO “He
OBLJIO YHUKAJIbHBIM JJISI POCCUHCKUX TOPOJOB siBAeHUEeM. IIpubausu-
TEJbHO B TO X€ BpeMs ITOXOXHKE BCITJIECKH MPECTYITHOCTHU TepeKNBaIN
Jlonnon, Mapux, Bepman u Heto-Mopk” (Hooliganism “was not unique
to urban Russia. In approximately the same period London, Paris, Berlin
and New York City experienced similar waves of crime”). XyauraHcTBo
paccMaTpuBaeTcs 37eCh B LIEJIOM KaK «[IPUM3HAK Pa300ILIeHHOCTH JII0-
Jeil B TOPOACKOM cpelie U CUMBOJI “IereHepaliy” HU3BIIMX TOPOACKUX
CJIOEB 1 OMACHOCTH C UX CTOPOHBLI» [ibid., p. 177].

CnenctBueM, TOYHee, BBIXOJOM W3 CEPbE3HOr0 OOIIECTBEHHOTO
MPOTUBOPEUMSI CTAHOBUTCS KeJaHMe “HU3IIMX~ KJIacCOB IMOMNacTb B
JIpyTroii colmanbHblil pa3psia. Kak Obl oTBeyast 3ToMy HaMepeHuto, “mo-
MyJIIpHAs JUTepaTypa M Ta3eThl 3alOJHSAIOTCS UCTOPUSIMU O JIIOISX,
KOTOPBIE TTOTEPSUIM CBOE TOJIOXKEHWE U IIPUBUJIETUH, INOO HA0O0POT —
00 ycriexax ¥ pocTe colralibHoi akTuBHOCcTK” [ibid., p. 178].

«[lybnuka, koTopasi Aaja onpeaeaeHUue XyJIUraHCTBY, KOTopasl Oblia
IIOKMpPOBaHa M HamyTraHa UM, TIpeACTaBIisia coboit <...> aymuTOPHUIO
KOMMEPYECKOI MPECCHl I CPETHETO COCTIOBHS, a TAKKe ra3eT U Mac-
COBOI JIMTepaTyphbl M1 cpeaHero kiacca. “IlerepOyprckuii JIMCTOK”
JKe OBIJT caMOii MOMYJISIPHOM M3 TaK Ha3bIBaeMBIX “OyJIbBapHBIX~ exXe-
JHEBHBIX Ta3eT. Dr1a <...> npecca <...> TaK BCECTOPOHHE ObLIa pacKpU-
THKOBaHA PyCCKOM MHTEJUTUTEHIINEH, YTO ee TTOMJTMHHEIC 3aCIyTH IIPO-
msaenu, — cuurtaetr Jx. Heiibeprep. — Ha camom nmene ato ObL1
XOPOIIMI UCTOYHMK HOBOCTEH, MH(MOPMAILIMU W pa3BIIeUeHUI; TiepBast
rasera, KOTopas CoeIMHWIA B cebe TMOJIUTUYECKNEe, KYIBTYpHBIE M 00-
IIECTBEHHO 3HAYMMbIe U3BECTHUSI, CTajla, IO CIOBAM ee TIEPBOTo peaak-
TOpa, “opraHoM exxemHeBHOW xu3HM’» («The public that defined
hooliganism, that was shocked by it and feared it, was the middle-class
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commercial press and the readers of middle-class newspapers and
popular literature. Peterburgsky listok was the most popular of the so-
called “boulevard” dailies. This... press... was so roundly criticized by the
Russian intelligentsia that its genuine merits were and have been
overlooked. It was, in fact, a good source of news, information, and
entertainment; the first newspaper to combine political, cultural, and
social news became, as its first editor's words, “an organ of everyday
life”)» [ibid., p. 179—180].

Cratba k. Heiibeprep mpuoOpeTaeT oIpenejeHHBINH MoJaeMuye-
CKUIi OTTEHOK, KOTJa, paccyXaasi 0 XapakTepe OyJbBapHBIX ra3eT, aBTOP
o6patuaercs K Tpynam npod. b.1. Ecuna’; «Cornacuo b.U. Ecuny, Be-
JIYIIEMY COBETCKOMY WCTOPUKY KYPHAJIMCTUKU, OyJIbBapHBIC Ta3eThbl
“KyJbTUBUPOBAJIM allOJUTUYHOCTD”, IIpeijiarasi BMECTO CEpbe3HbIX Ma-
TepUaJloB “JIerKoe 4YTeHUe, CEHCALMOHHBIE CIIyXW, MPOMCIISCTBUS,
BYJIBrapHBIE OCTPOTHL...” DTOT COBPEMEHHBIN COBETCKWI B3IJISAN Ha
Mpo0GyieMy OTpaxkaeT B3IJISIAbl TOTAAIIHEH MHTEJUIMTEHIIUY Ha OyIbBap-
HYIO TIpeccy...» — yTBepxaaeT Heiibeprep u akieHTHpYyeT BHUMAaHNE
Ha CjeaylonieM o0CTosATeNnbCTBe: «“IleTepOyprckuii TMCTOK” medaTa
cepbe3Hyl0 MHGOPMAIIMIO 10 cCaMOMY LIMPOKOMY KpyTry Borpocos. To-
BOpSI OTKPOBEHHO, BpPEMSI OT BpeMEHM HOBOCTU TYCTO “TIPUIIPABIISI-
JIMCBH” cllyXxaMM U cKaHmanbHoU nHdopMalmeii. Ho ckangaabl 0OBIYHO
He M3MBIIIISIACH U, U4TO eIlle BakHee, OHU eI MHGOPMAaIIUIo YI0-
GoBapvMOii IJIsT TeX YMTaTesIeil, KOro MOJIMTHKA MOTJIA TPUBIIEKATh, HO
3TOT MHTEPEC HOCUJI Herlyookuii xapakrep. OTBepraTh Takoil CIIoco0
TTOIaY/ HOBOCTEM, KaK CEHCAIlMOHHOCTh, O3HAYaeT IPEeyMEHBIIATh pe-
aJIbHOE 3HaYeHUE YCIIyTH, KOTOPYIO ITOA0OHBIE Ta3eThl OKa3bIBaJIU CBO-
UM uuTatessiM. “IllemepOypeckuii aucmok” dasan uHghopmayuro Ha yposHe
2NeMEHMAPHO20 3HAKOMCMEBA C CEPbe3HbIMU (PaKmami, NOOAHHLIMU 8 00~
cmynHoil gpopme». 1 B cHocke JIx. Heitbeprep mobasisier: «Jaxe Ecun
cuutaert, yto “IleTepOyprckuii IMCTOK” cOOOIaT HOBOCTU aKKypaTHO»
(«According to Boris I. Esin, the premier Soviet historian of journalism,
the boulevard newspapers “cultivated apoliticism”, preferring instead of
serious news, “light reading, sensationalist rumors, incidents, vulgar
jokes...” “This modern Soviet view echoes contemporary intelligentsia
views of the boulevard press, but in the case of “Peterburgsky listok” it
gives a false impression of the contents and tone of the newspaper.
“Peterburgsky listok” printed serious news on a wide variety of subjects.
To be sure, the news at times was highly spiced with gossip and scandal.
But the scandals were usually not fabricated and, more important, they
made the news digestible for readers whose interest in politics may have
been eager but not necessary profound. To dismiss such reporting as
sensationalistic is to slight the real service such newspapers provided

9 HanoMHMM, UTO 3/1eCh UIET peub o padoTax 1970—1980-x rr.
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there readers. “Peterburgsky listok” provided a solid of rudimentary
familiarity with important events, presented in an easily <eccessible>
form» (3aech cHocka Ne 10 o aBTopckomy TekcTy: «Even Esin believed
that the reporting of “Peterburgsky listok” was accurate») [ibid., p. 180].

B cBoeii ctatbe Helibeprep MCIOMB3yeT TaKKe HEKOTOPHIE BHIBOJIHI,
caenmanHble paHee . BpykcoM o xapakTepe ayIUTOpWM, 3aHSIBIICH B
Havajyie XX B. IIPOMEXYTOUHOE MTOJIOKEHUE MEXITY MaJlooOpa30BaHHBIMU
MPOCTBIMU JIIOIBMU 1 BICOKOOOPA30BaHHOM «CTapoil MHTEJIUTEHII -
eif». DTa aymuTopys Havyalla 3asIBIIITh O CBOMX BKycaX M BEIpAXKaTh XKeJla-
HUE, YTOObI OHU OBLTM MPU3HAHBI OKpyXatoiumu [ibid., p. 181]. Takum
00pa3oM (popMHUpPOBaIaCh MacCcoBast ayTIUTOPHS TTeYaTHBIX N3TaHWIA.

B paboTe paccMaTpuBaIOTCs TaKXKe U KaHPOBBIE OCOOEHHOCTH KpH-
MMHAJIBHOM TeMBI B ra3eTaX. ABTOD BBIAEISECT TPYW THUTA MyOJTUKALII:
XPOHUKY, PETIOPTaX 1 OTIEIbHbIE CTaTbU “TIO ciydaro” [ibid., p. 182].

B 3akmoueHne Heitbeprep moaxoauT K BEIBOAAM O COLMAIbHO-TICU-
XOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTSIX (DYHKIIMOHMPOBAHUS CBSI3KU “dMTATENh —
raszeta” B Poccum Havaima XX B. B 3T0if ¢BsI3M mogHMMAaETCS BOIIPOC O
COIIMAJTEHOM CTpaxe, OTpakeHNeM KOTOPOTO MOTJIO OBITh TTOCTOSHHOE
BHUMaHMeE K OTpeNe/IcHHBIM TeMaM: BBIpaKajId JIM Ta3eThl 3TOT CTpax
CBOEW ayIWTOPUHU Tepeld MpodieMaMy COBPEMEHHOM XM3HU WM Xe
MIPOCTO OOBEKTUBHO OCBEIIAIN COOBITUSI? ABTOP CKIIOHSIETCST K MBICITI
00 OOBEKTMBHON POJM Ta3eTHON WHGOpPMALMM Ha TIpUMepe Ta3eT-
“IUCTKOB”, B MepBylo ouepeab “IletepOyprckoro JucTka”, yrBepxaas
ONTUMAJIFHOCTh M 3aKOHOMEPHOCTh (PYHKIIMOHWPOBAHMS TTOTOGHOTO
poaa U3aHuii B KOHTEKCTe “TOPOJICKOT0 MHAYCTPpHUATbLHOIO 0011IecTBa”
TOM 3IIOXU.

K m3ydyeHMIo caMoii pacmpocTpaHeHHON razeTtel Poccum — “Pyc-
ckomy cioBy” — emle B 1984 1. oopaTunace JI. MakpeitHOJIbIIC B CBOEi
mucceprauny «HoBocTy 1 00111ecTBO: “Pycckoe cIoBO” M pa3BUTHE Mac-
COBOIi MevyaTu B rocieaHue roabl Poccuiickoit ummnepun» [McReynolds,
1984]. B ieHTpe 3T0it pabOTHI OMSTH-TAKK BOIPOCHI, CBI3aHHBIE C POC-
TOM TIOMYJIIPHOCTY Ta3eTHBIX M3JAaHWI, a TaKKe C COCTOSHUEM YUTa-
TEJTBCKOM CPEIIBI.

[oBOpPST O IPUYMHAX BO3HUKHOBEHUSI MaCCOBBIX Ta3eT U UX YCIIeXe,
HCCIieIoBaTeIbHAIA YKa3bIBaeT Ha 3aMETHOE COMKEHUE MEXIY Kyp-
HAJIACTOM U YUTATEJIEM: U OJUH U APYrOil — B PABHOM CTEIIEHU «ITIPO-
IYKT CBOETO BpeMEHM», 3MOXM IepeMeH. «HecMoTpst Ha pasnmane WH-
TEPeCOB B YHWTATEJbCKON cpele, BceoOInast IOIMYyJISIPHOCTh Ta3eT
OCHOBBIBAJIACh Ha TTOSBJICHUH HOBBIX YMTaTelleil. [a3eTHbIe MaTepraIbl
ObITM HANMCAHBI HOBBIM SI3BIKOM — TaKWM, KOTOPBIA OBUT ITOHSTEH
OOBIMHBEIM YMTATEJISIM CBOEM TOYHOCTBIO M IIPOCTOTON. S3BIK Ta3eThl
CO3/IaBaJiCsI HOBBIM THUIIOM MHTEJUIEKTyalla — peropTepa, KOTOPIA, KaK
7 €TO YMTaTe N, OB JETHUIIEM 3ITOXU NepeMeH. [10CKOoIbKY IS TOTO,
YTOOBI CTAaTh XXyPHAIVCTOM, He BBHIIBUTAJIOCh HUKAKMX TTPOdeCCHOHAITb-
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HBIX TpeOOBaHUi1, ra3eThl AaBajyd BO3MOXHOCTb CleJlaTb Kapbepy Jo-
JsIM, CTOSIBLLIMM B “COLIMAJIBHOM apbeprapje”, B TOM 4ucjie aMOUIIn03-
HBIM XXEHIIIMHAM, eBpesIM U TIPEeICTaBUTEIAM HHU3IINX OOIIEeCTBEHHBIX
KJIacCcOB», — yKasbiBaeT JI. MakpeitHonbac!0.

N3MeHeHus, MpOUCXOAUBIINME B CUCTEME TTeYaTH, aBTOP OLIEHUBAET
KakK MpsIMOe BIWSIHUE IIyOOKMX MEepeMEeH B POCCUICKOM OOIleCTBE B
nocieaHue necatuieTus uapckoi Poccuu. Ha atom done “nosiBunoch
MHOXECTBO KOHKYPUPYIOIIUX Tra3eTHbIX WM3AaHUN Kak ClIeACTBUE, C
OITHOM CTOPOHBI, TTOTPEOHOCTH B MH(MOPMAIINH, C IPYTO — HEOOXOM1-
MOCTHU YIOBJIETBOPUTD PACTYIIIEE JIIOOOTBITCTBO YUTATEEH MO OTHOIIIEe-
HUIO K XKM3HEHHBIM SIBJICHUSIM, JIEXKaIM 3a TIPeaeJOM UX OrpaHUYeH-
HOro OyTHUYHOTO Kpyro3opa”, — oTMeuaeT aBTop.

MakpeitHonpaC oOpalllaeT TakK:Ke BHMMaHME Ha COLMAJIbHbIE OpU-
EHTUDPBI «UAECHHBIX» U «IIOMYJSIPHBIX» Ta3eT TeX JIeT, OCHOBBLIBAsSICh Ha
npecce Mocksbl u C.-IlerepOypra. 9t n3naHust OpUEHTUPOBAIIUCH, IO
€e MHEHMUIO, Ha “TUTIopaIucTUyecKylo ayauropuio” (“pluralistic reading
public”): «“Pycckoe c10B0”, Hanboaee pacpocTpaHeHHasl U3 PYCCKMX
JOPEBOJIIOLIMOHHBIX Ta3eT, BblAEAUIACh 0c000 Oarogapsi oopalleHUIO
K IIpokoi aynuropun» («“Russkoe slovo”, the most widely circulated of
the pre-revolutionary dailies, stood out for its appeal to a broad audience»).

3aKIIOYNTEIbHOE TIOJIOXKEHUE TUCCePTAIlN, KaK | TIpeablayIiee, B
11€JIOM COOTBETCTBYET IMPEACTABIEHNIO, CIOXUBILIEMYCS Y OTEUECTBEHHBIX
HWCTOPUKOB PYCCKOM KYpPHATUCTUKU, U CBA3aHO C OLIEHKOW MOJTUTUKU
MpaBUTEIbCTBA 10 OTHOIIEHMIO K TeYaTh B MEpUOJ MEePBOM pyccKoit
peBogonun: «llapckoe mpaBUTeNbCTBO, — MUILIET MakpeitHOJbAC, —
CO3HaBaJIO PACTYLIMI aBTOPUTET MAacCOBOM MevyaTu U MpearnpuHUMalo
TIOTTBITKN TIPOTHBONECTBOBATD 3TOM TOIYJISIPHOCTA C TIOMOIIBIO MH-
CTUTYTa O(pULIMAIBHON Mpecchl. YMHOBHUKY TeM He MeHee HUKOTIa He
MOTIJIA CHOPMYTUPOBATH MOJIMTUYECKYIO TTO3UIINIO, TTPUBJIEKATEIBHYIO
171 MmaccoBoit aynurtopun. C.FO. Burre Obl1 eAMHCTBEHHBIM YMHOBHU-
KOM, TMOJIHSIBIIMMCS 10 MOHMMaHUsI BCell 3alyTaHHOCTU OTHOIIEHUH
MEXIy Mpeccoil U aynuTOprei, OMHAKO ero MHULMATUBBI COTPYAHUYE-
CTBa C peHaKTOpPaMH TOTepIIeIM Heydady ITocje TOTo, KaK caM OH B
1906 1. tMIKIICsS pacloioXeHus: uMIiepatopa. HeyBepeHHbIe MOMBITKH
YUHOBHUKOB “TIpoaaTh” YMTATENSIM CBOM MOJIUTHYECKHE HaMepeHUs
BBISIBUJIM HE TOJIbKO HEMOMYISIPHOCTh CAMOAEPXKaBUsI, HO TaKXKe U He-

10 “Despite the differences in interests among the various reading publics, the overall
popularity of the newspapers pointed to the emergence of a new reader. Newspapers were
written in a new language, one that was comprehensible to ordinary readers because of its
directness and simplicity. The language of the newspapers was created by a new type of in-
tellectual figure, the reporter, who was, like readers, a product of the changing times. Be-
cause there were no professional requirements for becoming a journalist, newspapers of-
fered career opportunities to persons of divers social backgrounds, including ambitious
women, Jews, and members of the lower classes”.
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CITOCOOHOCTH TTPAaBUTEILCTBA OCO3HATH pa3Mephbl MPOUCXOISIIINX B 00-
1IeCTBe repeMeH» L.

Tpemst rogamu 11o3:xe, B 1987-M rony, B “lapinaHackoii cepun BbIAa-
foruxcs aucceprauuii” (cepust “CoBpeMeHHast eBporeiickasi 1CTO-
pus”) OBUTH OIyOJIMKOBAHBI Pe3yJIbTaThl MCCICHOBAHMI, TaKKe CBSI-
3aHHBIX C TIPOOJIEMOT OTHOIIIEHWIA PYCCKOTO ITPAaBUTEIECTBA M Ta3¢THOM
npecchl, — Ternepb yxe Ha mnpumepe razerbl “CebCKUl BECTHUK:
Hxeiime I. KpykoyHe. “K Hapony” (Pycckoe mpaBUTENbCTBO U ra3zera
“Cenbckuii BecTHUK” B 1881—1917 rr.) [Krukones, 1987].

OCHOBHas 4acCTh AMCCEPTALIMM COCTOUT M3 YETBIPEX IaB: «3a CTPO-
KOii: ocHoBaHMe U QyHKUMOHMpoBaHMEe “CelbCKOTO BECTHHMKA” B
1881—1905 rr.» — I1. I («Behind the lines: the foundation and operation
of “Selsky vestnik”, 1881—1905» (Ch. I)), «Mexnmy cTpaHuII: coaepka-
Hue “Cenbckoro BectHrUKa” 3a 1881—1905 rr» — I, II («Between the
covers: the contents of “Selsky vestnik”, 1881—1905» (Ch. II)), «Ot
Hapoaa: peakums myoauku Ha “Cenbckuii BecTHUK”, 1881—1905 rrn» —
I01. TII («From the people: public response to “Selsky vestnik”, 1881—
1905» (Ch. I1I)), «B 3epkaine: pedpopma u pacripocrpaHerue “CebCKo-
ro BectHuka”, 1905—1917 rr» — It. IV («Through the looking glass:
the reform and expansion of “Selsky vestnik”, 1905—1917» (Ch. IV)).

B cBoeii pabote aBTOp HasbiBaeT “CelbCKUil BECTHUK ™ “HapOIHOMN Ta-
3eTOl”, HECOMHEHHBIE YepPThl KOTOPOU, TI0 €ro MHEHUIO, OHa ITpruodpesa
K 1917 1. (paKTUYIECKM 3TOT BBIBOA CYMMUPOBAJ JIOTUKY ITPOBEICHHOTO
HCCIIeIOBaHMsI, OXBATUBIIETO OoJiee TpeX C MOJOBUHON HECSTUNETUI
CYIIIeCTBOBAHUS M3IAHUSI.

HMHTepecHO, 4YTO OOHOI 13 (YHKLMIA 3TOI ra3eThl Hapsay ¢ “oco0oit
noymtudeckoii muccueii” [Krukones, p. 245] aBrop Ha3bIBacT 0COOCH-
HOCTb, JTaBHO OTMEYEHHYIO M COBPEMEHHUKAMU TOW 3TOXU, W TO3M-
HEMIIIMMH OTeYeCTBEHHBIMU NCTOPUKAMM, — TIpaB/a, B CBSI3U C COBCEM
JIpYyruM M3gaHueM, “PyccKMMU BeloOMOCTSIMU”. BTa OCOOEHHOCTb —
MIPOCBETUTENIbCKAsI, BOCITUTATeIbHAS (PYHKIMS Ta3eThl. [lprueM, Kak
cuutaet JIx. KpykoyHc, “To, 4TO 3TO BOCHUTaHHE 3a4acTyl0 UMeEJIO
TaKKe TOJIMTHYECKUI TONTEKCT, He CHUXAJIO MOTCHIMAIBHYIO LIeH-
HOCTB €T0 IIJIT KPeCThsIHWHA, TTOMOTasi eMy COo3IaBaTh il cebst Goee
MPOYHOE U, BO3MOXHO, Oojiee Tpeycresatoliee rnojoxeHue” (“That
this education often had a political dimension too did not lessen its

T “The tsarist government was aware of the growing authority of the mass-circulating
newspapers, and it tried to counter their popularity with its own institutions of official
journalism. Officials were never, however, able to formulate a comprehensive policy for
attracting a mass audience. S. Witte was the only official of stature to understand the com-
plexity of the relationship between the media and their audiences, but his initiatives of
working with editors were aborted after his fall from imperial grace in 1906. The officials’
uncertain efforts to sell their policies to readers revealed not only the unpopularity of the
autocracy, but also an aspect of the inability of the government to comprehend the dimen-
sions of social changes taking place” [McReynolds, 1984].
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potential value to a peasant, helping him to create a more endurable and
perhaps more prosperous existence for himself”) [ibid.].

HecMoTpst Ha ompeleleHHYI0 CITOPHOCTh HEKOTOPBIX ITOJIOKCHMUIM
paboTHI, B Hell comepsKaTcsI ToJIe3Hble (DaKTUIeCKIEe JaHHbBIe — Hampy-
Mep, o oomxere “Cenbckoro BectHUKa” B 1884 u 1898 rr., o monnuc-
yyKax — B TOM umciie, B EBporeiickoit Poccun u [ombine, B3dThIe U3
POCCUICKHX apXUBHBIX ICTOYHUKOB.

TakuM 006pa3oM, UCCIIeTOBAHKS COBPEMEHHBIX 3apyOeXKHBIX YIEHBIX
B 00JIACTH TOOKTSIOPHCKON XypHAIMCTUKKA Poccuu, ¢ KOTOPBIMU yaa-
JIOCh O3HAKOMUTBCS aBTOPY 3TOU MyOJUKALINU, TIPEACTABISIOT IIHPO-
KW KPyT TEM U TpobsieM. boJibIliast ux 4acTh XOpOIIIO 3HAKOMa, OCBOE-
Ha W TIPOJOJIKAeT OCBAMBATBhCS OTEUECTBEHHBIMU WCCIIEHOBATEIISIMMU.
3amagHbele KOJUIETH 9acTO IEMOHCTPUPYIOT «POIACTBEHHBIN» HaM ITOJ-
XOJI K MOTHUMAaeMbIM BOITpOcaM, OOBbEKTUBHOCTh B OCBEIIEHUN TJIaB-
HBIX NCTOPUYECKUX 3aKOHOMEPHOCTE 3BOJTIOIIMN POCCUICKOM TTeYaTH.
OmHaKo eCTh 3[eCh M OPUTUHAJIbLHBIE TOUYKU 3PEHHUS, K KOTOPBIM, OUe-
BHIHO, UM€ET CMBICIT 00PaTUTBCS B OTACITBHOM OUepKe.
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